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Проект

Закон України

Про внесення змін до деяких законодавчих актів України у сфері запобігання та протидії легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення
Верховна Рада України постановляє:
I. Внести зміни до таких законодавчих актів України:

1. У Кодексі України про адміністративні правопорушення (Відомості Верховної Ради УРСР, 1984 р., додаток до № 51, ст. 1122 із наступними змінами):

1) у статті 1669:

у абзаці другому частини першої слова «громадян - суб’єктів підприємницької діяльності,» виключити;

частину третю виключити;  
2) статтю 16611 викласти у такій редакції:
«Стаття 16611. Порушення законодавства про державну реєстрацію юридичних осіб, фізичних осіб - підприємців та громадських формувань

Порушення встановлених законом строків для проведення державної реєстрації юридичної особи, фізичної особи - підприємця та громадського формування, вимагання не передбачених законом документів для проведення державної реєстрації, а також інші порушення встановленого законом порядку проведення державної реєстрації юридичної особи, фізичної особи - підприємця та громадського формування - 

тягнуть за собою накладення штрафу на посадових осіб від двадцяти до сорока неоподатковуваних мінімумів доходів громадян. 

Порушення встановленого законодавством порядку пересилання реєстраційних справ юридичних осіб, фізичних осіб - підприємців та громадських формувань поштовими відправленнями - 

тягне за собою накладення штрафу на посадових осіб від десяти до п’ятнадцяти неоподатковуваних мінімумів доходів громадян. 

Порушення встановленого законом порядку зберігання реєстраційних справ юридичних осіб, фізичних осіб - підприємців та громадських формувань - 

тягне за собою накладення штрафу на посадових осіб від шістдесяти до вісімдесяти неоподатковуваних мінімумів доходів громадян. 

Дії, передбачені частинами першою, другою або третьою цієї статті, вчинені особою, яку протягом року було піддано адміністративному стягненню за такі ж порушення, - 

тягнуть за собою накладення штрафу на посадових осіб від ста п’ятдесяти до двохсот неоподатковуваних мінімумів доходів громадян. 

Неподання юридичною особою державному реєстратору передбаченої Законом України «Про державну реєстрацію юридичних осіб, фізичних осіб - підприємців та громадських формувань» інформації про кінцевого бенефіціарного власника (контролера) юридичної особи, у тому числі кінцевого бенефіціарного власника (контролера) її засновника, якщо засновник - юридична особа, або про відсутність такого кінцевого бенефіціарного власника (контролера) -

тягне за собою накладення на керівника юридичної особи або особу, уповноважену діяти від імені юридичної особи (виконавчого органу), штрафу від трьохсот до п’ятисот неоподатковуваних мінімумів доходів громадян.»;

3) у абзаці другому частини першої статті 18834 слова «громадян - суб’єктів підприємницької діяльності» замінити словами «громадян - суб’єктів підприємницької діяльності, членів ліквідаційної комісії, ліквідаторів або уповноважену особу Фонду гарантування вкладів фізичних осіб»;
4) у пункті 1 частини першої статті 255:

абзац «суб’єктів державного фінансового моніторингу (стаття 1669, частина п’ята статті 16611, стаття 18834)» замінити двома абзацами такого змісту:

«суб’єктів державного фінансового моніторингу, які виконують функції державного регулювання і нагляду за відповідними суб’єктами первинного фінансового моніторингу (частина перша статті 1669, стаття 18834);

центрального органу виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері запобігання та протидії легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення (частина друга статті 1669);»;

абзац «центрального органу виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері державної реєстрації юридичних осіб та фізичних осіб - підприємців (частини перша, друга, дев’ята та десята статті 1666, частини перша - четверта статті 16611)» викласти у такій редакції:

«центрального органу виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері державної реєстрації юридичних осіб, громадських формувань, що не мають статусу юридичної особи, та фізичних осіб – підприємців (частини перша, друга, дев’ята та десята статті 1666, стаття 16611)».
2. Частину другу статті 2091 Кримінального кодексу України (Відомості Верховної Ради УРСР, 2001 р., № 25-26, ст. 131; 2003 р., № 14,        ст. 95; 2010 р., № 29, ст. 392; 2012 р., № 25, ст. 263) викласти у такій редакції:

«2. Умисне розголошення у будь-якому вигляді таємниці фінансового моніторингу,  або факту обміну інформацією про фінансову операцію та її учасників між суб’єктом первинного фінансового моніторингу, суб’єктом державного фінансового моніторингу, іншими державними органами та центральним органом виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері запобігання та протидії легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення, а також факту надання (одержання) запиту, рішення чи доручення зазначеного органу, або надання (одержання) відповіді на такий запит, рішення чи доручення, особою, якій ця інформація стала відома у зв’язку з її професійною або службовою діяльністю, якщо такі дії заподіяли істотну шкоду охоронюваним законом правам, свободам чи інтересам окремих громадян, державним чи громадським інтересам або інтересам окремих юридичних осіб, - 

карається штрафом від трьох тисяч до п’яти тисяч неоподатковуваних мінімумів доходів громадян з позбавленням права обіймати певні посади або займатися певною діяльністю на строк до трьох років.».
3. Розділ ІІІ Кодексу адміністративного судочинства України (Відомості Верховної Ради України, 2005 р., № 35-36, ст. 446, № 37, ст. 446 із наступними змінами) доповнити новою статтею 1837 такого змісту:

«Стаття 1837. Особливості провадження у справах за адміністративними позовами про оскарження рішень центрального органу виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері запобігання та протидії легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення, про продовження зупинення відповідних (відповідної) фінансових (фінансової) операцій (операції) (видаткових фінансових операцій)

1. Особи, фінансові (фінансова) операції (операція) (видаткові фінансові операції) яких зупинено, мають право звернутися до адміністративного суду із позовною заявою про оскарження рішень центрального органу виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері запобігання та протидії легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення (далі – спеціально уповноважений орган), про продовження зупинення відповідних (відповідної) фінансових (фінансової) операцій (операції) (видаткових фінансових операцій) у п’ятиденний строк з дня, коли вони дізналися або повинні були дізнатися про порушення їх прав, свобод чи інтересів. 

2. Рішення спеціально уповноваженого органу про продовження зупинення відповідних (відповідної) фінансових (фінансової) операцій (операції) (видаткових фінансових операцій) оскаржуються до Окружного адміністративного суду міста Києва. 

3. Адміністративний позов повинен містити: 

1) найменування адміністративного суду, до якого подається позовна заява; 

2) ім’я (найменування) позивача, поштова адреса, а також номер засобу зв’язку, адреса електронної пошти, якщо такі є; 

3) найменування відповідача, поштова адреса, а також номер засобу зв’язку, адреса електронної пошти, якщо такі відомі; 

4) номер та дату оскаржуваного рішення спеціально уповноваженого органу про продовження зупинення відповідних (відповідної) фінансових (фінансової) операцій (операції) (видаткових фінансових операцій);

5) обставини, що можуть свідчити про порушення прав, свобод чи інтересів позивача та позовні вимоги згідно з частинами четвертою і п’ятою статті 105 цього Кодексу; 

6) перелік документів та інших матеріалів, що додаються.

На підтвердження факту зупинення фінансових операцій позивач надає письмове повідомлення суб’єкта первинного фінансового моніторингу  про номер та дату рішення  спеціально уповноваженого органу про продовження зупинення відповідних (відповідної) фінансових (фінансової) операцій (операції) (видаткових фінансових операцій).

4. У разі порушення вимог частини третьої цієї статті суд повідомляє про це заявника та визначає строк для усунення недоліків. 

Невиконання вимог суду в установлений ним строк тягне за собою повернення позивачу позову та доданих до нього документів. 

Повернення позову не є перешкодою для повторного звернення з ним до суду після усунення недоліків, що зумовлюють звернення до суду.

5. Питання про відкриття провадження в адміністративній справі суд вирішує не пізніше наступного дня з дня надходження позовної заяви. 

Про подання позовної заяви та відкриття провадження в адміністративній справі суд повідомляє відповідача за допомогою кур’єра, телефону, факсу, електронної пошти чи іншого технічного засобу зв’язку не пізніше наступного дня після відкриття провадження у справі. 

Протягом одного дня з дня одержання такого повідомлення відповідач зобов’язаний отримати в суді копію ухвали про відкриття провадження, копію позовної заяви та доданих до неї документів та у дводенний строк з дня одержання такої ухвали та копій документів подати безпосередньо до канцелярії суду заперечення проти позову, копій оскаржуваних рішень та документів, що стали підставою для їх прийняття, або заяву про визнання позову.  

Виклик судом осіб, які беруть участь у справі, та повідомлення про постановлені судом ухвали здійснюються за допомогою кур’єра або телефону, факсу, електронної пошти чи іншого технічного засобу зв’язку. Неприбуття у судове засідання осіб, які були належним чином повідомлені про дату, час і місце розгляду справи, не перешкоджає судовому розгляду.

6. Адміністративні справи, визначені частиною першою цієї статті, вирішуються колегією у складі трьох суддів протягом десяти днів після відкриття провадження у справі у закритому судовому засіданні.

Для ознайомлення позивачу (представнику позивача) надаються матеріали справи за виключенням документів (копій документів), що стали підставою для прийняття оскаржуваних рішень та містять інформацію, передану спеціально уповноваженим органом до правоохоронних та/або розвідувальних органів в узагальнених матеріалах (додаткових узагальнених матеріалах).

Постанова складається та підписується у день її прийняття згідно з правилами, передбаченими статтями 160, 167 цього Кодексу, без права суду відкласти складення постанови в повному обсязі. Копії постанови не пізніше наступного дня видаються особам, які брали участь у справі.

7. Судові рішення за наслідками розгляду справ, визначених частиною першою цієї статті, можуть бути оскаржені в апеляційному порядку у триденний строк з дня їх проголошення.

Суд апеляційної інстанції розглядає справу у дводенний строк після закінчення строку апеляційного оскарження з повідомленням осіб, які беруть участь у справі.  

Неприбуття у судове засідання осіб, які були належним чином повідомлені про дату, час і місце розгляду справи, не перешкоджає апеляційному розгляду.

Суд апеляційної інстанції за наслідками апеляційного розгляду не може повертати справу на новий розгляд. Судове рішення суду апеляційної інстанції є остаточним.».
4. У Законі України «Про банки і банківську діяльність» (Відомості Верховної Ради України, 2001 р., № 5-6, ст. 30; 2006 р. № 35, ст. 296; 2010 р.    № 29, ст. 392; 2014 р. № 4, ст. 61, № 50 – 51, ст. 2057):

1) у частині другій статті 59 слова «Законом України «Про запобігання та протидію легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, або фінансуванню тероризму» замінити словами «Законом України «Про запобігання та протидію легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення»»; 
2) у статті 64:

абзац шостий частини першої викласти у такій редакції:

«яких включено до переліку осіб, пов’язаних із здійсненням терористичної діяльності або стосовно яких застосовано міжнародні санкції;»;
у частині другій:

у абзаці п’ятому цифри «15000» та «150000» замінити цифрами «25000» та «250000» відповідно;

у абзаці шостому цифри «150000» замінити цифрами «250000»;
у частинах четвертій – п’ятій слова «ідентифікаційних даних кінцевих бенефіціарних власників (контролерів)» замінити слова «даних, що дають змогу встановити кінцевих бенефіціарних власників (контролерів)»;
у частині шостій слова «шляхом розірвання договірних відносин» замінити словами «шляхом розірвання договірних відносин, закриття рахунку»;

у частині восьмій слово «зобов’язаний» замінити словами «має право».
5. Абзац п’ятий частини третьої статті 40 Закону України «Про страхування» (Відомості Верховної Ради України, 2002 р., № 7, ст. 50) викласти у такій редакції:

«центральному органу виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері запобігання та протидії легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення відповідно до Закону України «Про запобігання та протидію легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення.».
6. У Законі України «Про ратифікацію Конвенції Ради Європи про відмивання, пошук, арешт та конфіскацію доходів, одержаних злочинним шляхом, та про фінансування тероризму» (Відомості Верховної Ради України, 2011 р., № 12, ст. 81):

1) у абзаці другому пункту 6 після слів «Генеральна прокуратура України» доповнити словами «та Національне антикорупційне бюро України»;

2) у абзаці третьому пункту 9 слова «центральний орган виконавчої влади із спеціальним статусом з питань фінансового моніторингу України» замінити словами «центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері запобігання та протидії легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення».

7. У Законі України «Про систему гарантування вкладів фізичних осіб» (Відомості Верховної Ради України, 2012 р., № 50, ст. 564 із наступними змінами):

1) частину четверту статті 12 доповнити пунктом 11 такого змісту:

«11) встановлює особливості виконання банками, віднесеними до категорії неплатоспроможних, вимог законодавства у сфері запобігання та протидії легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення та затверджує порядок здійснення ним перевірок неплатоспроможних банків у зазначеній сфері;»; 
2) частину четверту статті 26 доповнити пунктом 111 такого змісту:

«111) за вкладом, задоволення вимог за яким зупинено відповідно до Закону України «Про запобігання та протидію легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення»;

3) Частину другу статті 27 викласти у такій редакції:

«2. Уповноважена особа Фонду протягом 15 робочих днів з дня початку процедури виведення Фондом банку з ринку формує:

1) перелік рахунків, за якими вкладники мають право на відшкодування коштів за вкладами за рахунок коштів Фонду, із визначенням сум, що підлягають відшкодуванню;

2) перелік рахунків вкладників, кошти яких не підлягають відшкодуванню Фондом відповідно до пунктів 4 - 6 частини четвертої статті 26 цього Закону;

3) переліки рахунків, за якими вкладники на індивідуальній основі отримують від банку відсотки за договорами, укладеними на умовах, що не є поточними ринковими умовами відповідно до статті 52 Закону України «Про банки і банківську діяльність», або мають інші фінансові привілеї від банку та осіб, які використовують вклад як засіб забезпечення виконання іншого зобов’язання перед цим банком, що не виконане;

4) перелік рахунків вкладників, що перебувають під арештом за рішенням суду;

5) перелік рахунків вкладників, фінансові операції по яких зупинено відповідно до Закону України «Про запобігання та протидію легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення»;

6) перелік рахунків вкладників, вклади яких мають ознаки, визначені статтею 38 цього Закону. Кошти за такими вкладами виплачуються Фондом після проведення аналізу ознак, визначених статтею 38 цього Закону, у тому числі шляхом надіслання запитів клієнтам банку, у порядку та строки, встановлені Фондом, а також підтвердження відсутності таких ознак.»;
4) пункт 3 частини другої статті 37 викласти у такій редакції:

«3) продовжувати, обмежувати, зупиняти або припиняти здійснення банком будь-яких операцій;»;

5) частину восьму статті 49 доповнити новими абзацами другим - четвертим такого змісту:

«Не можуть вважатися погашеними та підлягають обов’язковому задоволенню в ліквідаційній процедурі вимоги фізичних та юридичних осіб:

1) операції по рахунках яких зупинено відповідно до Закону України «Про запобігання та протидію легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення»;

2) рахунки яких перебувають під арештом за рішенням суду, ухваленим в порядку, передбаченому Кримінальним процесуальним кодексом України, з метою забезпечення конфіскації чи спеціальної конфіскації майна.»;
6) статтю 50 доповнити новою частиною шостою такого змісту:

«6. Не включаються до ліквідаційної маси банку активи фізичних та юридичних осіб, розміщені на рахунках:

1) фінансові операції по яких зупинено відповідно до Закону України «Про запобігання та протидію легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення»;

2) що перебувають під арештом за рішенням суду, ухваленим в порядку, передбаченому Кримінальним процесуальним кодексом України, з метою забезпечення конфіскації чи спеціальної конфіскації майна. 

Звернення стягнення на такі активи здійснюється відповідно до кримінального процесуального законодавства.»;
7) частину п’яту статті 57 викласти у такій редакції:

«5. Фонд та/або уповноважена особа Фонду надає до центрального органу виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері запобігання та протидії легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення, інформацію у випадках, передбачених Законом України «Про запобігання та протидію легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення».

8. Пункт 1 частини сьомої статті 23 Закону України «Про громадські об’єднання» (Відомості Верховної Ради України, 2013, № 1, ст. 1; 2014 р. № 50 – 51, ст. 2057; 2015 р., № 30, ст. 285) викласти у такій редакції:

«1) зберігати правоустановчі документи, документи, в яких міститься інформація про діяльність, яка здійснена відповідно до мети (цілей) та завдань; зберігати і регулярно оновлювати інформацію, достатню для ідентифікації згідно з вимогами закону кінцевих бенефіціарних власників (контролерів), засновників, керівників, членів керівних органів та довірених осіб громадського об’єднання, а також надавати її державному реєстратору у випадках та в обсязі, передбачених законом. Ця інформація не може бути віднесена до інформації з обмеженим доступом;».
9. У Законі України «Про запобігання та протидію легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення» (Відомості Верховної Ради України, 2014 р., № 50-51, ст. 2057; 2015 р. № 17, ст. 118; № 39, ст. 375; № 42, ст. 384; 2016 р., № 4, ст. 43):
1) у статті 1:

у частині першій:

доповнити пунктом 21 такого змісту:

«21) близькі особи - особи, які спільно проживають, пов’язані спільним побутом і мають взаємні права та обов’язки із національними, іноземними публічними діячами та діячами, що виконують політичні функції в міжнародних організаціях (крім осіб, взаємні права та обов’язки яких із такими діячами не мають характеру сімейних), у тому числі особи, які спільно проживають, але не перебувають у шлюбі, а також - незалежно від зазначених умов - чоловік, дружина, батько, мати, вітчим, мачуха, син, дочка, пасинок, падчерка, рідний брат, рідна сестра, дід, баба, прадід, прабаба, внук, внучка, правнук, правнучка, зять, невістка, тесть, теща, свекор, свекруха, усиновлювач чи усиновлений, опікун чи піклувальник, особа, яка перебуває під опікою або піклуванням таких діячів;»;
пункт 10 викласти у такій редакції:

«10) дані, що дають змогу встановити кінцевого бенефіціарного власника (контролера), - відомості про фізичну особу, які включають прізвище, ім’я та по батькові (за наявності) фізичної особи (фізичних осіб), країну її (їх) громадянства та постійного місця проживання, дату народження, розмір частки в статутному капіталі (статутному або складеному капіталі);»;
у абзаці п’ятому пункту 17 слово «шістнадцятою» замінити словом «сімнадцятою»;
абзац восьмий пункту 19 викласти у такій редакції:

«керівники та члени керівних органів політичних партій»;

у абзаці п’ятому пункту 21 слова «казино, електронне (віртуальне) казино» замінити словами «електронну (віртуальну) азартну гру»;

у пункті 25:

абзац сімнадцятий після слів «керівники обласних територіальних органів Служби безпеки України» доповнити словами «керівники територіальних управлінь Національного антикорупційного бюро України,»;

абзац дев’ятнадцятий викласти у такій редакції:

«керівники та члени керівних органів політичних партій»;

доповнити пунктом 321 такого змісту:

«321) пов’язані особи – фізичні особи, з якими національні, іноземні публічні діячі та діячі, що виконують політичні функції в міжнародних організаціях, мають ділові або особисті зв’язки, а також юридичні особи, кінцевими бенефіціарними власниками (контролерами) яких є такі діячі чи їх близькі особи або особи, з якими такі діячі мають ділові або особисті зв’язки;»;

пункт 33 після слів «(зокрема від органів державної влади, державних реєстраторів, з офіційних або публічних джерел)» доповнити словами «ідентифікаційних даних або іншої»;
пункт 47 після слів «суб’єкту державного фінансового моніторингу» доповнити словами «або Фонду гарантування вкладів фізичних осіб»;
частину другу виключити;
2) підпункт «в» пункту 7 частини другої статті 5 викласти у такій редакції:

«в) суб’єкти господарювання, які проводять лотереї та азартні ігри, у тому числі електронні (віртуальні) азартні ігри;»;

3) у статті 6:

у частині другій:

пункт 11 доповнити словами «та Фондом гарантування вкладів фізичних осіб»;

у пункті 14 слова «(у тому числі про факт подання такої інформації або отримання запиту від спеціально уповноваженого органу)» замінити словами «(у тому числі про факт подання такої інформації або факт отримання запиту, рішення чи доручення від спеціально уповноваженого органу та їх виконання) за виключенням випадків, визначених цим Законом»;

абзац четвертий частини четвертої викласти у такій редакції:

«національних, іноземних публічних діячів та діячів, що виконують політичні функції в міжнародних організаціях, пов’язаних з ними та їх близьких осіб, факт належності до яких клієнта або особи, що діє від їх імені, встановлений суб’єктом первинного фінансового моніторингу»;

у пункті 2 частини п’ятої:

абзац перший викласти у такій редакції:

«2) стосовно національних, іноземних публічних діячів та діячів, що виконують політичні функції в міжнародних організаціях, пов’язаних з ними та їх близьких осіб:»;

у підпункті «а» після слів «відповідно до» доповнити словами «вимог законів, нормативно-правових актів і рекомендацій суб’єктів державного фінансового моніторингу та»;

підпункт «в» після слова «коштів» доповнити словами «та активів»;

після частини п’ятої доповнити новою частиною шостою такого змісту:

«6. Стосовно осіб, які належать до кадрового складу розвідувальних органів України та/або займають посади, перебування на яких становить державну таємницю, зокрема, у військових формуваннях та державних органах, що здійснюють оперативно-розшукову, контррозвідувальну, розвідувальну діяльність, заходи, передбачені пунктами 2, 15, 22 та 25 частини другої, частинами третьою – п’ятою цієї статті Закону, організовуються і здійснюються у спосіб, що унеможливлює розкриття належності таких осіб до зазначених органів (формувань), у порядку, що визначається нормативно-правовими актами суб’єктів державного фінансового моніторингу, які відповідно до цього Закону виконують функції державного регулювання і нагляду за суб’єктами первинного фінансового моніторингу, та Фонду гарантування вкладів фізичних осіб»;

У зв’язку з цим частини шосту – дванадцяту вважати відповідно частинами сьомою – тринадцятою;

частину тринадцяту викласти у такій редакції:

«13. У разі здійснення процедури ліквідації суб’єкта первинного фінансового моніторингу, у тому числі визнання його банкрутом, або призначення тимчасової адміністрації відповідальність за невиконання вимог:

пунктів 9 – 11, 17 та 18 частини другої статті 6 цього Закону несуть члени ліквідаційної комісії, ліквідатор (крім Фонду гарантування вкладів фізичних осіб), уповноважена особа Фонду гарантування вкладів фізичних осіб;

передбачених законодавством у сфері запобігання та протидії легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення несе уповноважена особа Фонду гарантування вкладів фізичних осіб.»; 

4) у статті 7:

абзац третій частини другої викласти у такій редакції:

«Призначення та звільнення відповідальних працівників банків, філій іноземних банків здійснюються за погодженням з Національним банком України.»;

у абзаці першому частини шостої слова «але не пізніше останнього робочого дня звітного місяця» замінити словами «але не пізніше п’ятнадцятого числа місяця, наступного за звітним,»;
5) у статті 8:
абзаци п’ятий та шостий частини першої викласти у такій редакції:

«залучення коштів для утворення юридичних осіб, пайових фондів, фондів фінансування будівництва, фондів операцій з нерухомістю, забезпечення їх діяльності та управління ними;
утворення юридичних осіб, пайових фондів, фондів фінансування будівництва, фондів операцій з нерухомістю, забезпечення їх діяльності (включаючи аудит та надання консультацій у сфері оподаткування) чи управління ними, а також купівлі-продажу юридичних осіб (корпоративних прав).»;

у частині третій слова «суму, визначену частиною першою статті 15 цього Закону» замінити словами «60000 гривень або суму, еквівалентну зазначеній сумі, в тому числі в іноземній валюті, банківських металах, інших активах»;
у частині четвертій слова «казино, електронним (віртуальним) казино» замінити словами «електронні (віртуальні) азартні ігри»;

у частині п’ятій слова «коли відповідна інформація стала їм відома за обставин, що є предметом їх професійної таємниці, або має привілей на збереження службової таємниці, а також у випадках, коли вони виконують свої обов’язки щодо захисту клієнта, представництва його інтересів у судових органах та у справах досудового врегулювання спорів» замінити словами «якщо відповідна інформація стала їм відома за обставин, що є предметом їх професійної таємниці, під час виконання обов’язків щодо захисту клієнта, представництва його інтересів у судових органах та у справах досудового врегулювання спорів або надання консультацій щодо захисту та представництва клієнта»;

6) у статті 9:
частину першу доповнити новим абзацом другим такого змісту:

«Для здійснення ідентифікації суб’єктом первинного фінансового моніторингу можуть бути використані відомості, що містяться в Єдиному державному реєстрі юридичних осіб, фізичних осіб – підприємців та громадських формувань.»; 
у частині третій:

у абзаці другому цифри «150000» замінити цифрами «25000»;

абзац п’ятий викласти у такій редакції:
«проведення переказів (у тому числі міжнародних) фізичною особою, фізичною особою - підприємцем, що здійснюється без відкриття рахунка, на суму, що дорівнює чи перевищує 25000 гривень, або суму, еквівалентну зазначеній сумі, у тому числі в іноземній валюті, банківських металах, інших активах, одиницях вартості, але є меншою за суму, передбачену частиною першою статті 15 цього Закону»;

у абзаці шостому слова «з клієнтами на суму, що дорівнює чи перевищує 150000 гривень, або суму, еквівалентну зазначеній сумі, у тому числі в іноземній валюті, банківських металах, інших активах» замінити словами «з клієнтами, якщо сума фінансової операції дорівнює або перевищує суму, визначену частиною першою статті 15 цього Закону»;

абзац другий частини сьомої викласти у такій редакції:
у частині п’ятій слова «фінансовими установами» замінити словами «суб’єктами первинного фінансового моніторингу»;
«З метою встановлення кінцевого бенефіціарного власника (контролера) суб’єкт первинного фінансового моніторингу витребовує у клієнта - юридичної особи інформацію та/або документи, що підтверджують наявність структури власності такого клієнта,  та/або встановлює структуру власності з інших джерел, якщо така інформація є публічною (відкритою).»;

у абзаці першому частини восьмої слова «(крім випадків, передбачених цим Законом)» замінити словами «(крім випадків, передбачених законодавством)»;
у пункті другому частини десятої слова «відомості про органи управління» замінити словами «відомості про виконавчий орган»;

у частині одинадцятій:

в абзаці першому слова «десятою та одинадцятою» замінити словами «дев’ятою та десятою»;

абзац четвертий доповнити реченням такого змісту:

«У випадку передачі прав за договорами страхування життя третім особам ідентифікація та верифікація вигодонабувача (вигодонабувачів) за договорами (полісами) страхування життя здійснюється під час передачі таких прав.»;

частину дванадцяту викласти у такій редакції:

«12. З метою ідентифікації (платника)/отримувача переказу (в тому числі міжнародного), що здійснюється без відкриття рахунка на суму, що дорівнює чи перевищує 25000 гривень, або суму, еквівалентну зазначеній сумі, в тому числі в іноземній валюті, банківських металах, інших активах, одиницях вартості, але є меншою за суму, передбачену частиною першою статті 15 цього Закону, суб’єкти первинного фінансового моніторингу, до яких звернувся ініціатор (платник)/отримувач для здійснення/отримання переказу, встановлюють для:

а) фізичної особи (фізичної особи – підприємця) - прізвище, ім’я та (за наявності) по батькові; місце проживання (або місце перебування  резидента чи місце тимчасового перебування нерезидента в Україні) або реєстраційний номер облікової картки платника податків, або ідентифікаційний номер згідно з Державним реєстром фізичних осіб - платників податків та інших обов’язкових платежів, номер (та за наявності - серію) паспорта громадянина України, в якому проставлено відмітку про відмову від одержання ідентифікаційного номера чи номера паспорта із записом про відмову від прийняття реєстраційного номера облікової картки платника податків України в електронному безконтактному носії) або дату і місце народження; 
б) юридичної особи – повне найменування, місцезнаходження, ідентифікаційний код згідно з Єдиним державним реєстром підприємств та організацій України.»;

в абзаці четвертому частини тринадцятої слова «десятою та одинадцятою» замінити словами «дев’ятою та десятою»;

у абзаці першому частини чотирнадцятої цифри «15000» замінити цифрами «25000»;

після частини чотирнадцятої доповнити новою частиною п’ятнадцятою такого змісту:

«15. Суб’єкти первинного фінансового моніторингу не здійснюють вивчення клієнтів - ініціаторів (платників) та одержувачів (отримувачів) переказу, що здійснюється без відкриття рахунку на суму, що дорівнює чи перевищує 25000 гривень, або суму, еквівалентну зазначеній, в тому числі в іноземній валюті, банківських металах, одиницях вартості, але є меншою за суму, передбачену частиною першою статті 15 цього Закону.».
У зв’язку з цим частини п’ятнадцяту – дев’ятнадцяту вважати відповідно частинами шістнадцятою – двадцятою;

у частині дев’ятнадцятій слова «та верифікувати» виключити;
у тексті статті слова «Єдиний державний реєстр юридичних осіб та фізичних осіб – підприємців» у всіх відмінках замінити словами «Єдиний державний реєстр юридичних осіб, фізичних осіб – підприємців та громадських формувань» у відповідних відмінках;
7) у частині першій статті 10:

у абзацах другому, четвертому та сьомому слова «шляхом розірвання ділових відносин» замінити словами «шляхом розірвання ділових відносин, закриття рахунку»;
в абзаці третьому слово «тринадцятою» замінити словом «чотирнадцятою»; 

8) у статті 12:

у частині третій слова «інші працівники» замінити словами «інші працівники, члени ліквідаційної комісії, ліквідатор, уповноважена особа Фонду гарантування вкладів фізичних осіб»;

у частині одинадцятій абзаци другий та третій викласти у такій редакції:

«Працівникам суб’єктів первинного фінансового моніторингу, членам ліквідаційної комісії, ліквідатору, уповноваженій особі Фонду гарантування вкладів фізичних осіб, працівникам суб’єктів державного фінансового моніторингу та інших державних органів, які подали спеціально уповноваженому органу інформацію про фінансову операцію та її учасників, забороняється повідомляти про це особам, які брали (беруть) участь у її здійсненні, та будь-яким третім особам, за виключенням випадків, визначених цим Законом.

Працівникам суб’єкта первинного фінансового моніторингу, членам ліквідаційної комісії, ліквідатору, уповноваженій особі Фонду гарантування вкладів фізичних осіб, працівникам державних органів, органів місцевого самоврядування, посадовим особам, працівникам суб’єктів господарювання, підприємств, установ та організацій незалежно від форми власності, що не є суб’єктами первинного фінансового моніторингу, які одержали запит спеціально уповноваженого органу щодо фінансових операцій, додаткової інформації, інформації, пов’язаної з проведенням аналізу фінансових операцій, що стали об’єктом фінансового моніторингу, осіб, які брали участь в їх здійсненні, довідок та копій документів, іншої інформації, що може бути пов’язана з підозрою у легалізації (відмиванні) доходів, одержаних злочинним шляхом, або фінансуванні тероризму чи фінансуванні розповсюдження зброї масового знищення, або  рішення чи доручення спеціально уповноваженого органу, прийняте (надане) відповідно до вимог статті 17 чи частини третьої статті 23 цього Закону, та/або надали відповідь на такий запит, рішення чи доручення цьому органу, забороняється інформувати про це осіб, які брали (беруть) участь у здійсненні фінансових операцій, визначених у запиті, рішенні чи дорученні  або відповіді, а також будь-яких третіх осіб, за виключенням випадків, визначених цим Законом.»;

частину дванадцяту викласти у такій редакції:

«12. Спеціально уповноважений орган забезпечує захист та зберігання таємниці фінансового моніторингу. Спеціально уповноваженому органу заборонено розкривати та/або передавати будь-кому інформацію, що є таємницею фінансового моніторингу, а також інформувати будь-кого про факт одержання інформації про фінансову операцію та її учасників, факт надання запиту щодо фінансових операцій, додаткової інформації, інформації, пов’язаної з проведенням аналізу фінансових операцій, що стали об’єктом фінансового моніторингу, осіб, які брали участь в їх здійсненні, довідок та копій документів, іншої інформації, що може бути пов’язана з підозрою у легалізації (відмиванні) доходів, одержаних злочинним шляхом, або фінансуванні тероризму чи фінансуванні розповсюдження зброї масового знищення, або  рішення чи доручення, прийнятого (наданого) відповідно до вимог статті 17 або частини третьої статті 23 цього Закону, та/або отримання відповіді на такий запит, рішення чи доручення, крім випадків, передбачених статтями 17, 18, 20 і 23 цього Закону. У разі надходження запиту щодо такої інформації спеціально уповноважений орган повертає відповідній заінтересованій особі такий запит без розгляду, крім випадку, якщо запит надійшов у рамках перевірки раніше надісланих йому узагальнених та/або додаткових узагальнених матеріалів. За наявності у спеціально уповноваженому органі додаткової інформації, що стосується раніше надісланих правоохоронним органам узагальнених матеріалів, спеціально уповноважений орган може формувати та подавати відповідному правоохоронному органу додаткові узагальнені матеріали.

Розголошення у будь-який спосіб працівниками спеціально уповноваженого органу таємниці фінансового моніторингу, а також факту отримання інформації про фінансову операцію та її учасників, факту надання запиту, рішення чи доручення, та/або отримання відповіді на такий запит, рішення чи доручення, тягне за собою відповідальність відповідно до закону або за рішенням суду.»;

абзаци перший та другий частини тринадцятої після слів «спеціально уповноваженому органу,» доповнити словами «а також факт одержання та виконання запиту, рішення чи доручення спеціально уповноваженого органу»;
9) у статті 14:

у пункті 4 частини першої слова «фізичних осіб – підприємців» замінити словами «суб’єктів господарювання»;

у частині другій:

у пункті 1 абзац другий виключити;

у пункті 11 слова «(або є кінцевими вигодоодержувачами)» замінити словами «або є кінцевими бенефіціарними власниками (контролерами)»;
доповнити пунктом 91 такого змісту:

«91) забезпечувати ведення адміністративної звітності щодо здійснення нагляду у сфері запобігання та протидії легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення за формою, встановленою відповідним суб’єктом державного фінансового моніторингу за погодженням із спеціально уповноваженим органом;»;
після частини другої доповнити новою частиною третьою такого змісту:

«3. Особливості виконання банками, віднесеними до категорії неплатоспроможних, вимог законодавства у сфері запобігання та протидії легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення встановлює Фонд гарантування вкладів фізичних осіб за погодженням із спеціально уповноваженим органом.

Нагляд за виконанням вимог законодавства у сфері запобігання та протидії легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення банками, віднесеними до категорії неплатоспроможних, здійснюється Фондом гарантування вкладів фізичних осіб у встановленому ним порядку.».
У зв’язку з цим частини третю – п’яту вважати відповідно частинами четвертою – шостою;
після частини п’ятої доповнити новою частиною шостою такого змісту:

«6. Суб’єкти державного фінансового моніторингу забезпечують умови для повідомлень працівниками суб’єктів первинного фінансового моніторингу або будь-якими третіми особами про порушення вимог цього Закону та/або нормативно-правових актів, що регулюють діяльність у сфері запобігання та протидії легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, зокрема через спеціальні телефонні лінії, офіційні веб-сайти, засоби електронного зв’язку. Таке повідомлення може бути здійснене без зазначення авторства (анонімно).

Анонімне повідомлення про порушення вимог цього Закону та/або нормативно-правових актів, що регулюють діяльність у сфері запобігання та протидії легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, підлягає розгляду відповідним суб’єктом державного фінансового моніторингу, якщо наведена у ньому інформація стосується конкретної особи та містить фактичні дані, які можуть бути перевірені.».

У зв’язку з цим частину шосту вважати відповідно частиною сьомою;
10) Після статті 14 доповнити новою статтею 141 такого змісту:

«Стаття 141 Звітність правоохоронних та судових органів у сфері запобігання та протидії легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення

1. Правоохоронні органи, до підслідності яких віднесено досудове розслідування злочинів, передбачених статтями 209, 2091, 2585, та 306 Кримінального кодексу України, забезпечують ведення адміністративної звітності щодо:

1) розпочатих кримінальних проваджень;

2) результатів досудового розслідування;

3) ухвалених судових рішень;

4) активів, на які накладено арешт у кримінальних провадженнях;

5) конфіскованих активів;

3) надісланих та отриманих запитів про міжнародну правову допомогу або перейняття кримінального провадження.

2. Правоохоронні органи забезпечують ведення адміністративної звітності за формою, встановленою відповідним правоохоронним органом за погодженням із спеціально уповноваженим органом.

3. Місцеві загальні суди, що спеціалізуються на розгляді кримінальних справ, забезпечують ведення адміністративної звітності про стан розгляду судових проваджень за статтями 209, 2091, 2585, та 306 Кримінального кодексу України за формою, встановленою Державною судовою адміністрацією України за погодженням із спеціально уповноваженим органом.»;
11) у статті 15:

частину першу викласти у такій редакції:

«1. Фінансова операція підлягає обов’язковому фінансовому моніторингу у разі, якщо сума, на яку вона здійснюється, дорівнює чи перевищує 250000 гривень (для суб’єктів господарювання, які проводять лотереї та азартні ігри, у тому числі електронні (віртуальні) азартні ігри - 60000 гривень) або дорівнює чи перевищує суму в іноземній валюті, банківських металах, інших активах, еквівалентну за офіційним курсом гривні до іноземних валют і банківських металів 250000 гривень на момент проведення фінансової операції (для суб’єктів господарювання, які проводять лотереї та азартні ігри, у тому числі електронні (віртуальні) азартні ігри - 60000 гривень), та має одну або більше таких ознак:
1) зарахування або переказ коштів, надання або отримання кредиту (позики), здійснення інших фінансових операцій у разі, якщо хоча б одна із сторін - учасників фінансової операції має відповідну реєстрацію, місце проживання чи місцезнаходження в державі (на території), що не виконує чи неналежним чином виконує рекомендації міжнародних, міжурядових організацій, що провадять діяльність у сфері боротьби з легалізацією (відмиванням) доходів, одержаних злочинним шляхом, або фінансуванням тероризму чи фінансуванням розповсюдження зброї масового знищення (в тому числі дипломатичне представництво, посольство, консульство такої іноземної держави), або однією із сторін - учасників фінансової операції є особа, яка має рахунок у банку, зареєстрованому у зазначеній державі (території). Перелік таких держав (територій) визначається відповідно до порядку, встановленого Кабінетом Міністрів України, на основі висновків міжнародних, міжурядових організацій, діяльність яких спрямована на протидію легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, або фінансуванню тероризму чи фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення, і підлягає оприлюдненню;
2) фінансові операції з готівкою (внесення, переказ, отримання коштів);
3) фінансові операції з перерахування коштів за кордон;
4) фінансові операції клієнтів, які є національними, іноземними публічними діячами, діячами, що виконують політичні функції в міжнародних організаціях, їх близькими особами та пов'язаними з ними особами;

5) одержання (сплата, переказ) страхового чи перестрахового платежу (страхового чи перестрахового внеску, страхової чи перестрахової премії), крім сплати єдиного внеску на загальнообов’язкове державне соціальне страхування;

6) проведення страхової чи перестрахової виплати або виплати страхового чи перестрахового відшкодування або виплати викупної суми, крім зарахування чи списання коштів на/з рахунки (рахунків) державних позабюджетних фондів;

7) здійснення фінансових операцій з векселями, ордерними цінними паперами.»;

у частині другій цифри і слова «5, 12 і 16» замінити цифрами «5-7»;

12) абзац перший частини першої статті 16 викласти в такій редакції:
«Фінансова операція (фінансові операції) підлягає (підлягають) внутрішньому фінансовому моніторингу, якщо у суб’єкта первинного фінансового моніторингу виникають підозри, які ґрунтуються, зокрема, на:»;

13) у статті 17:

у частині першій слова «яка (які) містить (містять) ознаки, передбачені статтями 15 та/або 16 цього Закону» замінити словами «що підлягає (підлягають) фінансовому моніторингу»;

після частини четвертої доповнити чотирма новими частинами такого змісту:

«5. Рішення (доручення) спеціально уповноваженого органу, прийняті відповідно частин другої, третьої та дев’ятої цієї статті або частини третьої статті 23 цього Закону після запровадження стосовно неплатоспроможного банку тимчасової адміністрації, виконуються уповноваженою особою Фонду гарантування вкладів фізичних осіб шляхом зупинення задоволення вимог вкладників та інших кредиторів банку, здійснення яких передбачено Законом України «Про систему гарантування вкладів фізичних осіб».

6. Майно або грошові кошти клієнта неплатоспроможного банку, що знаходяться на рахунках, фінансові операції по яких зупинено відповідно до статті 17 та частини третьої статті 23 цього Закону до дня віднесення банку до категорії неплатоспроможних або під час здійснення тимчасової адміністрації неплатоспроможного банку, може бути передано приймаючому, перехідному банку чи спеціалізованій установі, утвореній Фондом гарантування вкладів фізичних осіб, у встановленому законодавством про систему гарантування вкладів фізичних осіб порядку з письмовим повідомленням Фондом гарантування вкладів спеціально уповноваженого органу. При цьому передане майно або грошові суми залишаються обтяженими відповідно до рішення (доручення) про зупинення (подальше зупинення, продовження зупинення) відповідних (відповідної) фінансових (фінансової) операцій (операції), зупинення проведення фінансової операції відповідної особи на виконання запиту уповноваженого органу іноземної держави.

7. Рішення (доручення) спеціально уповноваженого органу, прийняті відповідно частин другої, третьої та дев’ятої цієї статті або частини третьої статті 23 цього Закону після прийняття рішення про ліквідацію банку, виконуються уповноваженою особою Фонду гарантування вкладів фізичних осіб шляхом зупинення виплати відшкодування коштів вкладникам, їх уповноваженим представникам чи спадкоємцям, зупинення задоволення вимог кредиторів або включення майна чи коштів до складу ліквідаційної маси банку.

8. Майно або грошові кошти клієнта неплатоспроможного банку, що знаходяться на рахунках, фінансові операції по яких зупинено відповідно до статті 17 або частини третьої статті 23 цього Закону після прийняття рішення про ліквідацію банку, може бути передано   спеціалізованій установі, утвореній Фондом гарантування вкладів фізичних осіб, у встановленому законодавством про систему гарантування вкладів фізичних осіб порядку з письмовим повідомленням Фондом гарантування вкладів спеціально уповноваженого органу. При цьому передане майно або грошові суми залишаються обтяженими відповідно до рішення (доручення) про зупинення (подальше зупинення, продовження зупинення) відповідних (відповідної) фінансових (фінансової) операцій (операції), зупинення проведення фінансової операції відповідної особи на виконання запиту уповноваженого органу іноземної держави.».
У зв’язку з цим частини п’яту – дванадцяту вважати відповідно частинами дев’ятою – шістнадцятою;
у частині дев’ятій:

у абзаці восьмому слова «відповідно до частини п’ятої статті 23 цього Закону» замінити словами «відповідно до частини третьої статті 23 цього Закону»;

абзац дев’ятий замінити двома новими абзацами такого змісту:

«Якщо строк зупинення фінансової (фінансових) операції (операцій) перевищив сім робочих днів суб’єкт первинного фінансового моніторингу на письмовий запит клієнта повідомляє йому у письмовій формі номер та дату рішення спеціально уповноваженого органу про продовження зупинення відповідних (відповідної) фінансових (фінансової) операцій (операції) (видаткових фінансових операцій).

Рішення спеціально уповноваженого органу про продовження зупинення відповідних (відповідної) фінансових (фінансової) операцій (операції) (видаткових фінансових операцій) можуть бути оскаржені особами, фінансові (фінансова) операції (операція) (видаткові фінансові операції) яких зупинено, до суду в порядку, передбаченому Кодексом адміністративного судочинства України.»;

у частині десятій:

абзац перший після слів «у порядку, визначеному суб’єктами державного фінансового моніторингу, які здійснюють державне регулювання і нагляд за діяльністю суб’єктів первинного фінансового моніторингу» доповнити словами «або Фондом гарантування вкладів фізичних осіб»;
у абзаці другому слова «суб’єкта первинного фінансового моніторингу» замінити словами «суб’єкта первинного фінансового, членів ліквідаційної комісії, ліквідатора, уповноваженої особи Фонду гарантування вкладів фізичних осіб,»;
у абзаці третьому слова «зазначені у частинах першій – п’ятій цієї статті» замінити словами «зазначені у частинах першій – четвертій та дев’ятій  цієї статті»;
частину чотирнадцяту викласти у такій редакції:

«14. Зупинення фінансових (фінансової) операцій (операції) відповідно до частин першої - третьої, п’ятої - дев’ятої цієї статті, частини третьої статті 23 цього Закону не є підставою для виникнення цивільно-правової відповідальності суб’єкта первинного фінансового моніторингу та його посадових осіб за порушення умов відповідних правочинів та/або законодавства у сфері гарантування вкладів фізичних осіб.»;

14) у пункті 9 частини другої статті 18 слова «суб’єктів державного фінансового моніторингу» виключити;

15) у абзаці третьому частини четвертої статті 23 слова «Генеральну прокуратуру України» замінити словами «Генеральну прокуратуру України, Національне антикорупційне бюро України»;

16) у статті 24:

частину третю викласти у такій редакції:

«3. У разі невиконання (неналежного виконання) суб’єктом первинного фінансового моніторингу вимог цього Закону, інших нормативно-правових актів, що регулюють діяльність у сфері запобігання та протидії легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, до нього адекватно вчиненому порушенню застосовуються заходи впливу, до яких належать:

письмове застереження;

штрафні санкції у розмірі не більш як 10 відсотків доходу (виручки) від реалізації продукції (товарів), виконання робіт, надання послуг суб’єкта первинного фінансового моніторингу за останній звітний рік, що передував року, в якому накладається штраф;

анулювання ліцензії або іншого спеціального дозволу на право провадження певних видів діяльності.

тимчасове, до усунення порушення, відсторонення посадової особи суб’єкта первинного фінансового моніторингу від посади.»;

частини четверту – шосту виключити;

у частині сьомій слова «частин третьої – шостої» замінити словами «частини третьої»;

у частині восьмій абзац другий виключити;

частину дев’яту після абзацу першого доповнити новим абзацом другим такого змісту:

«Рішення (постанова) суб’єкта державного фінансового моніторингу (його уповноваженої посадової особи) про застосування до суб’єкта первинного фінансового моніторингу санкцій оприлюднюється на офіційному веб-сайті відповідного суб’єкта державного фінансового моніторингу у встановленому ним порядку.».

У зв’язку з цим абзац другий вважати відповідно абзацом третім.

17) абзац п’ятий частини першої статті 25 після слова «ліквідатором» доповнити словами «(крім Фонду гарантування вкладів фізичних осіб)»;

18) абзац п’ятий частини першої статті 26 після слова «ліквідатором» доповнити словами «(крім Фонду гарантування вкладів фізичних осіб)»;

19) у частині третій статті 27 слова «інші працівники» замінити словами «інші працівники, члени ліквідаційної комісії, ліквідатор, уповноважена особа Фонду гарантування вкладів фізичних осіб»;
20) у тексті Закону слова «перелік осіб, пов’язаних з провадженням терористичної діяльності, або щодо яких застосовано міжнародні санкції» в усіх відмінках і числах замінити словами «перелік осіб, пов’язаних з провадженням терористичної діяльності, або стосовно яких застосовано міжнародні санкції» у відповідному відмінку і числі.

10. У Законі України «Про державну реєстрацію юридичних осіб, фізичних осіб - підприємців та громадських формувань» (Відомості Верховної Ради України, 2016 р., № 2, ст. 17; 2016 р., № 4, ст. 44):

1) абзац другий пункту 17 частини першої статті 1 викласти у такій редакції:

«Терміни «кінцевий бенефіціарний власник (контролер)» та «структура власності» вживаються у значенні, наведеному в Законі України «Про запобігання та протидію легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення.»;

2) пункт 9 частини другої статті 9  викласти у такій редакції:

«9) інформація про кінцевого бенефіціарного власника (контролера) юридичної особи, у тому числі кінцевого бенефіціарного власника (контролера) її засновника, якщо засновник - юридична особа (крім  політичних партій, структурних утворень політичних партій, професійних спілок, їх об’єднань, організацій профспілок, передбачених статутом профспілок та їх об’єднань, творчих спілок, місцевих осередків творчих спілок, постійно діючих третейських судів, організацій роботодавців, їх об’єднань,   адвокатських об’єднань, торгово-промислових палат, об’єднань співвласників багатоквартирних будинків, релігійних організацій, державних органів, органів місцевого самоврядування, їх асоціацій, державних та комунальних підприємств, установ, організацій): прізвище, ім’я, по батькові (за наявності), дата народження, країна громадянства, серія та номер паспорта громадянина України або паспортного документа іноземця, місце проживання, реєстраційний номер облікової картки платника податків (за наявності), а також повне найменування та ідентифікаційний код (для резидента) засновника юридичної особи, в якому ця особа є кінцевим бенефіціарним власником (контролером). У разі відсутності в юридичної особи кінцевого бенефіціарного власника (контролера) юридичної особи, у тому числі кінцевого бенефіціарного власника (контролера) її засновника, якщо засновник - юридична особа, вноситься відмітка про причину його відсутності.»;

3) частину одинадцяту статті 13 виключити;

4) у статті 17:

частину першу  доповнити новим пунктом 16 такого змісту:

«16) документи, що підтверджують наявність структури власності.»;

частину четверту доповнити новим пунктом 21 такого змісту:

«21) документи, що підтверджують структуру власності – у разі зміни  інформації про кінцевих бенефіціарних власників (контролерів) юридичної особи, у тому числі кінцевих бенефіціарних власників (контролерів) її засновника, якщо засновник - юридична особа»;
5) частину шосту статті 30 виключити.

II. Прикінцеві та перехідні положення

Цей Закон набирає чинності з дня, наступного за днем його опублікування, крім підпункту 3 пункту 7 розділу І, який набирає чинності з 1 липня 2016 року.

    Голова 
Верховної Ради України
